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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos CXCIV. — Izdan in razposlan 12. dne novembra 1918:

Vsebina: (Št. 389 in 390.) 389. Ukaz o sestavljanju delitvenih načrtov po deželnem kulturnem uradu 
v Insbruku. — 390. Kazglas, da se popravljajo pogreški v ministrstvenem ukazu z dno 1. avgusta 
1918. 1. o ustanovitvi gospodarske zveze stavbne" obrti.

»80.
Ukaz pravosodnega ministra v po- 
razumu z ministrom za javna dela 

z dne 31. oktobra 1918. 1.
o sestavljanju delitvenih načrtov po deželnem 

kulturnem uradu v Insbruku.

Na podstavi člena I, § 1, odstavek 2, cesar­
skega ukaza z dne 1. junija 1914. 1. (drž. zak. 
ät. 116) se ukazuje:

Za namene lastnega službenega področja se­
stavljeni situacijski načrti deželnega kulturnega 
urada v Insbruku se, dokler se ne ukrene drugače, 
proglašajo za pripravne, da služijo za podlago 
zemljiškoknjižnim delitvam parcel.

Homanu s. r. Vittorelli s. r.

390.
Razglas ministrstva za notranje 
stvari v porazumu s trgovinskim 
ministrstvom z dne 31. oktobra 

1918.1.,
da se popravljajo pogreški v ministrstvenem 
ukazu z dne 1. avgusta 1918. I. (drž. zak. 
št. 287) o ustanovitvi gospodarske zveze stavbne 

obrti.

V ukazu trgovinskega ministra v porazumu 
z ostalimi udeleženimi ministri o ustanovitvi go­
spodarske zveze stavbne obrti, ki je razglašen 
v CXL1II. kosu državnega zakonika pod št. 287, 
se mora v § 8, odstavek 5, 2. vrsta, namesto 
„kakor v skupini 3* pravilno glasiti „kakor 
v skupini 2“, v § 12, zadnji odstavek, 3. vrsta, 
namesto „und von der Eisenbahnverwaltung“ pra­
vilno glasiti „und von einer Eisenbahn Verwaltung“, 
potem v § 18, odstavek 3, 4. vrsta, namestß 
„§ 10, lit. c“ pravilno „§ 9, lit. c“.

Gayer r.

I/, c. kr. dvorne in državno tiskarne. 45«us
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